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ROZPORZĄDZENIE  

PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 2026/… 

z dnia … 

w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 472/2013  

w sprawie wzmocnienia nadzoru gospodarczego i budżetowego nad państwami członkowskimi  

należącymi do strefy euro dotkniętymi lub zagrożonymi poważnymi trudnościami  

w odniesieniu do ich stabilności finansowej 

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 136 

w związku z jego art. 121 ust. 6, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

po przekazaniu projektu aktu ustawodawczego parlamentom narodowym, 

uwzględniając opinię Europejskiego Banku Centralnego1, 

stanowiąc zgodnie ze zwykłą procedurą ustawodawczą2, 

  

 

1 Dz.U. C, C/2025/6772, 23.12.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Stanowisko Parlamentu Europejskiego z dnia 6 października 2026 r. 

(dotychczas nieopublikowane w Dzienniku Urzędowym) i decyzja Rady z dnia … 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 472/20133 ustanowiono 

przepisy dotyczące wzmocnienia nadzoru gospodarczego i budżetowego nad państwami 

członkowskimi, których walutą jest euro, w przypadku gdy państwa te doświadczają 

poważnych trudności w odniesieniu do ich stabilności finansowej lub stabilności ich 

finansów publicznych lub są zagrożone takimi trudnościami, które mogą spowodować 

potencjalne negatywne skutki uboczne dla innych państw członkowskich należących do 

strefy euro, lub gdy państwa te zwracają się o pomoc finansową lub otrzymują taką pomoc. 

  

 

3 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 472/2013 z dnia 21 maja 2013 r. 

w sprawie wzmocnienia nadzoru gospodarczego i budżetowego nad państwami 

członkowskimi należącymi do strefy euro dotkniętymi lub zagrożonymi poważnymi 

trudnościami w odniesieniu do ich stabilności finansowej (Dz.U. L 140 z 27.5.2013, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Ramy zarządzania gospodarczego Unii zostały poddane reformie w 2024 r. (zwanej dalej 

„reformą z 2024 r.”). Ogólnym celem reformy z 2024 r. było ułatwienie skutecznego 

nadzoru gospodarczego, opartego na wspólnych ramach zapewniających równe 

traktowanie i wielostronną koordynację polityki. Celami szczególnymi reformy z 2024 r. 

było dalsze wspieranie zdrowych i stabilnych finansów publicznych, solidnego 

i inkluzywnego wzrostu oraz odporności poprzez reformy i inwestycje, zapobieganie 

występowaniu nadmiernych deficytów oraz wzmocnienie odpowiedzialności 

krajowej. Aby osiągnąć te cele, reformą z 2024 r. wprowadzono nowe pojęcia i dokonano 

zmian w strukturze ram zarządzania gospodarczego Unii. Reformę z 2024 r. wdrożono 

poprzez przyjęcie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/12634, 

rozporządzenia Rady (UE) 2024/12645 i dyrektywy Rady (UE) 2024/12656. 

  

 

4 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1263 z dnia 

29 kwietnia 2024 r. w sprawie skutecznej koordynacji polityk gospodarczych i w sprawie 

wielostronnego nadzoru budżetowego oraz uchylające rozporządzenie Rady 

(WE) nr 1466/97 (Dz.U. L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 Rozporządzenie Rady (UE) 2024/1264 z dnia 29 kwietnia 2024 r. zmieniające 

rozporządzenie (WE) nr 1467/97 w sprawie przyspieszenia i wyjaśnienia procedury 

nadmiernego deficytu (Dz.U. L, 2024/1264, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 Dyrektywa Rady (UE) 2024/1265 z dnia 29 kwietnia 2024 r. zmieniająca dyrektywę 

2011/85/UE w sprawie wymogów dla ram budżetowych państw członkowskich 

(Dz.U. L, 2024/1265, 30.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) W rozporządzeniu (UE) 2024/1263 wymaga się, aby w krajowych średniookresowych 

planach budżetowo-strukturalnych uwzględniano wspólne priorytety Unii. Zgodnie 

z art. 13 lit. c) tego rozporządzenia te wspólne priorytety obejmują sprawiedliwą, 

ekologiczną i cyfrową transformację, łącznie z celami dotyczącymi klimatu, określonymi 

w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/11197, odporność 

społeczną i gospodarczą, łącznie z Europejskim filarem praw socjalnych, bezpieczeństwo 

energetyczne oraz, w razie potrzeby, budowanie zdolności obronnych. 

(4) W swoim komunikacie z dnia 11 lutego 2025 r. zatytułowanym „Prostsza i szybsza 

Europa: komunikat dotyczący wdrażania i upraszczania” Komisja przedstawiła wizję 

programu wdrażania i upraszczania, którego celem jest zwiększenie konkurencyjności 

i zapewnienie realizacji celów gospodarczych, społecznych i środowiskowych poprzez 

zmniejszenie obciążeń regulacyjnych i uproszczenie prawa Unii, a tym samym ułatwienie 

jego wdrażania. 

(5) Zgodnie z reformą z 2024 r. należy zmienić rozporządzenie (UE) nr 472/2013, aby 

zapewnić spójność z pozostałymi aktami prawnymi stanowiącymi część ram zarządzania 

gospodarczego Unii oraz przyczynić się do usprawnienia i uproszczenia tych ram. 

  

 

7 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1119 z dnia 30 czerwca 

2021 r. w sprawie ustanowienia ram na potrzeby osiągnięcia neutralności klimatycznej 

i zmiany rozporządzeń (WE) nr 401/2009 i (UE) 2018/1999 (Europejskie prawo o klimacie) 

(Dz.U. L 243 z 9.7.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(6) Podstawę reformy z 2024 r. stanowią krajowe średniookresowe plany budżetowo-

strukturalne wprowadzone rozporządzeniem (UE) 2024/1263. Zastąpiły one programy 

stabilności i konwergencji oraz krajowe programy reform, co sprawia, że zobowiązania 

dotyczące polityki fiskalnej, zobowiązania dotyczące reform i zobowiązania inwestycyjne 

każdego państwa członkowskiego objęte są wspólnymi ramami. Należy zmienić 

rozporządzenie (UE) nr 472/2013, aby dostosować je do tych wspólnych ram. 

W szczególności przy opracowywaniu programu dostosowań makroekonomicznych 

powinny być należycie uwzględnione obowiązki wynikające z krajowego 

średniookresowego planu budżetowo-strukturalnego, aby zapewnić spójne i skuteczne 

podejście do wyzwań budżetowych i makroekonomicznych danego państwa 

członkowskiego. Ponadto art. 32 rozporządzenia (UE) 2024/1263 stanowi, że w przypadku 

gdy państwo członkowskie jest objęte programem dostosowań makroekonomicznych, nie 

ma obowiązku przedkładania krajowego średniookresowego planu budżetowo-

strukturalnego ani rocznego sprawozdania z postępów. 

(7) Europejski Instrument Stabilności Finansowej (EFSF) został utworzony przez państwa 

członkowskie, których walutą jest euro, jako tymczasowy mechanizm reagowania 

kryzysowego w czerwcu 2010 r. Od dnia 1 lipca 2013 r. EFSF nie można wykorzystywać 

w nowych programach finansowania. Aby uwzględnić ten fakt, należy zmienić 

rozporządzenie (UE) nr 472/2013. 

(8) Doświadczenie pokazuje, że obecna struktura wzmocnionego nadzoru może mieć efekt 

odstraszający dla państw członkowskich ubiegających się o ostrożnościową pomoc 

finansową i może skutkować stosowaniem dodatkowego nadzoru wtedy, gdy nie jest on 

konieczny. Aby znaleźć równowagę między potrzebą skutecznego nadzoru a potrzebą 

uniknięcia odstraszania państw członkowskich od ubiegania się w razie potrzeby 

o ostrożnościową pomoc finansową, należy zmienić rozporządzenie (UE) nr 472/2013 

w celu doprecyzowania okoliczności, w których państwo członkowskie otrzymujące 

ostrożnościową pomoc finansową zostaje objęte wzmocnionym nadzorem. 
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(9) W przypadku gdy państwo członkowskie otrzymuje od jednego lub kilku innych państw 

członkowskich lub państw trzecich, z europejskiego mechanizmu stabilizacji finansowej 

(EFSM), z Europejskiego Mechanizmu Stabilności (EMS) lub od innej właściwej 

międzynarodowej instytucji finansowej, takiej jak Międzynarodowy Fundusz Walutowy 

(MFW), pomoc finansową na zasadzie ostrożnościowej, a udzielenie tej pomocy jest 

uwarunkowane podjęciem nowych działań w ramach polityki, to państwo członkowskie 

powinno być objęte wzmocnionym nadzorem na mocy rozporządzenia (UE) nr 472/2013, 

także wtedy, gdy ta pomoc finansowa nie została jeszcze wykorzystana. Przyznanie 

pomocy ze wspomagającej uwarunkowanej linii kredytowej (ECCL) w ramach EMS jest 

uwarunkowane podjęciem takich nowych działań w ramach polityki. W związku z tym 

państwo członkowskie, które otrzymuje taką pomoc finansową na zasadzie 

ostrożnościowej w postaci ECCL, powinno być objęte wzmocnionym nadzorem. 

W odniesieniu do nowych instrumentów EMS dotyczących ostrożnościowej pomocy 

finansowej Komisja powinna ocenić w poszczególnych przypadkach, czy takie nowe 

instrumenty wymagają podjęcia nowych działań w ramach polityki i czy w związku z tym 

otrzymanie takiej pomocy finansowej przez państwo członkowskie uzasadniałoby 

wzmocniony nadzór na mocy rozporządzenia (UE) nr 472/2013. 

(10) W rozporządzeniu Rady (UE) nr 1024/20138 powierzono Europejskiemu Bankowi 

Centralnemu (EBC) szczególne zadania w odniesieniu do polityki związanej z nadzorem 

ostrożnościowym nad instytucjami kredytowymi. W celu poszanowania ustanowionego 

tym rozporządzeniem podziału obowiązków między EBC a właściwymi organami 

krajowymi uczestniczących państw członkowskich należy doprecyzować przepisy 

rozporządzenia (UE) nr 472/2013 dotyczące informacji o sektorze finansowym lub 

środków nadzorczych dotyczących sektora finansowego. 

  

 

8 Rozporządzenie Rady (UE) nr 1024/2013 z dnia 15 października 2013 r. powierzające 

Europejskiemu Bankowi Centralnemu szczególne zadania w odniesieniu do polityki 

związanej z nadzorem ostrożnościowym nad instytucjami kredytowymi (Dz.U. L 287 

z 29.10.2013, s. 63, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) Rozporządzenie (UE) nr 472/2013 stanowi, że państwo członkowskie wychodzące 

z programu dostosowań makroekonomicznych ma być objęte nadzorem po zakończeniu 

programu do czasu spłaty 75 % otrzymanej pomocy finansowej. Europejski Trybunał 

Obrachunkowy w swoim sprawozdaniu specjalnym nr 18/2021 pt. „Nadzór Komisji nad 

państwami członkowskimi wychodzącymi z programu dostosowań makroekonomicznych 

– narzędzie odpowiednie, lecz wymagające usprawnienia” stwierdził pewne 

niedociągnięcia w skuteczności nadzoru po zakończeniu programu, w tym brak wyraźnego 

ukierunkowania i wyraźnych celów, a także pokrywanie się z innymi procesami nadzoru 

gospodarczego, takimi jak europejski semestr. 

(12) W świetle ustaleń Europejskiego Trybunału Obrachunkowego należy zmienić 

rozporządzenie (UE) nr 472/2013, aby doprecyzować cel i zakres nadzoru po zakończeniu 

programu, co pozwoli zwiększyć spójność tego rozporządzenia z ramami zarządzania 

gospodarczego Unii i uniknąć powielania wymogów sprawozdawczych. W szczególności 

nadzór po zakończeniu programu powinien koncentrować się na monitorowaniu i ocenie 

zdolności danego państwa członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy finansowej, 

z uwzględnieniem sytuacji gospodarczej, budżetowej i finansowej tego państwa 

członkowskiego. Nadzór ten powinien również obejmować wdrażanie niektórych reform 

w zakresie, w jakim nie podlegają one jeszcze monitorowaniu w ramach krajowego 

średniookresowego planu budżetowo-strukturalnego. Ponadto w ramach nadzoru po 

zakończeniu programu należy określić, jaka jest potrzeba podjęcia działań naprawczych 

w celu ograniczenia zagrożeń dla zdolności danego państwa członkowskiego do spłaty 

otrzymanej pomocy finansowej. Nadzór po zakończeniu programu pozostaje bez 

uszczerbku dla uprawnień innych pożyczkodawców, takich jak EMS, EFSF i inne 

właściwe międzynarodowe instytucje finansowe, do wykonywania zadań zgodnie z ich 

własnymi ramami prawnymi. 
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(13) Zmiana rozporządzenia (UE) nr 472/2013 jest również konieczna, aby nadzór po 

zakończeniu programu był bardziej proporcjonalny do zagrożeń, poprzez wprowadzenie 

wielopoziomowego systemu nadzoru, który różnicuje poziom kontroli w zależności od 

zagrożenia dla spłaty otrzymanej pomocy finansowej i potrzeby podjęcia działań 

naprawczych. W szczególności pięć lat od rozpoczęcia nadzoru po zakończeniu programu 

Komisja powinna mieć możliwość przeprowadzenia szczególnej oceny zdolności państwa 

członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy finansowej. Jeżeli Komisja stwierdzi, że nie 

występują istotne zagrożenia dla zdolności państwa członkowskiego do spłaty pomocy 

finansowej w średnim okresie, powinna istnieć możliwość zawieszenia regularnych ocen 

na okres pięciu lat, pod warunkiem że nie nastąpi żadna istotna zmiana okoliczności. Przed 

zakończeniem tej szczególnej oceny Komisja powinna zwrócić się o opinię do Komitetu 

Ekonomiczno-Finansowego (EFC). 

(14) Aby zapewnić ścisłą współpracę z EMS i innymi odpowiednimi międzynarodowymi 

instytucjami finansowymi przy wdrażaniu rozporządzenia (UE) nr 472/2013, Komisja 

powinna nadal dążyć do ustanowienia niezbędnych porozumień administracyjnych. Takie 

porozumienia pomagają zapewnić koordynację i wzajemne dopełnianie się działań różnych 

międzynarodowych instytucji finansowych i organów zaangażowanych w udzielanie 

pomocy finansowej. 

(15) Aby zachować przejrzystość, rozliczalność i poczucie odpowiedzialności za podejmowane 

decyzje, dokumenty i akty, które Komisja ma przekazywać Radzie zgodnie z niniejszym 

rozporządzeniem, powinny być udostępniane Parlamentowi Europejskiemu bez zbędnej 

zwłoki. 

(16) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) nr 472/2013, 

PRZYJMUJĄ NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 
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Artykuł 1 

W rozporządzeniu (UE) nr 472/2013 wprowadza się następujące zmiany: 

1) art. 1 ust. 1 lit. b) otrzymuje brzmienie: 

„b) zwracają się o pomoc finansową lub otrzymują taką pomoc od jednego lub kilku 

innych państw członkowskich lub państw trzecich, z europejskiego mechanizmu 

stabilizacji finansowej (EFSM), z Europejskiego Mechanizmu Stabilności (EMS) lub 

od innej właściwej międzynarodowej instytucji finansowej, takiej jak 

Międzynarodowy Fundusz Walutowy (MFW).”; 

2) w art. 2 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 3 akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku gdy państwo członkowskie otrzymuje od jednego lub kilku innych 

państw członkowskich lub państw trzecich, z EFSM, z EMS lub od innej właściwej 

międzynarodowej instytucji finansowej, takiej jak MFW, pomoc finansową na 

zasadzie ostrożnościowej, wymagającą podjęcia nowych działań w ramach polityki, 

Komisja obejmuje to państwo członkowskie wzmocnionym nadzorem.”; 

b) uchyla się ust. 4 i 5; 
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3) w art. 3 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Państwo członkowskie objęte wzmocnionym nadzorem podejmuje, po konsultacji 

i we współpracy z Komisją, działającą w porozumieniu z EBC, Europejskimi 

Urzędami Nadzoru, ERRS oraz, w stosownych przypadkach, MFW, działania mające 

na celu zlikwidowanie przyczyn lub potencjalnych przyczyn trudności. Podejmując 

takie działania, państwo członkowskie uwzględnia wszelkie zalecenia kierowane do 

niego na mocy rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1263*, 

rozporządzenia Rady (WE) nr 1467/97** lub rozporządzenia (UE) nr 1176/2011. 

______________ 

* Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2024/1263 z dnia 

29 kwietnia 2024 r. w sprawie skutecznej koordynacji polityk gospodarczych 

i w sprawie wielostronnego nadzoru budżetowego oraz uchylające 

rozporządzenie Rady (WE) nr 1466/97 (Dz.U. L, 2024/1263, 30.4.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** Rozporządzenie Rady (WE) nr 1467/97 z dnia 7 lipca 1997 r. w sprawie 

przyspieszenia i wyjaśnienia procedury nadmiernego deficytu (Dz.U. L 209 

z 2.8.1997, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).”; 

b) uchyla się ust. 2; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).
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c) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Na żądanie Komisji państwo członkowskie objęte wzmocnionym nadzorem: 

a) przekazuje Komisji, EBC oraz, w stosownych przypadkach, właściwym 

Europejskim Urzędom Nadzoru, zgodnie z art. 35 rozporządzeń 

(UE) nr 1093/2010, (UE) nr 1094/2010 oraz (UE) nr 1095/2010, 

z wymaganą częstotliwością, zdezagregowane informacje na temat zmian 

w swoim systemie finansowym, łącznie z wynikami wszelkich testów 

warunków skrajnych lub analiz wrażliwości, przeprowadzonych zgodnie 

z lit. b) niniejszego ustępu; 

b) przeprowadza, pod nadzorem EBC, jako organem nadzoru, lub, 

w stosownych przypadkach, pod nadzorem właściwych Europejskich 

Urzędów Nadzoru, testy warunków skrajnych lub analizy wrażliwości 

niezbędne do oceny odporności sektora finansowego na różnego rodzaju 

wstrząsy o charakterze makroekonomicznym i finansowym określone 

przez Komisję i EBC, w porozumieniu z właściwymi Europejskimi 

Urzędami Nadzoru i ERRS; 

c) jest zobowiązane do poddawania regularnym ocenom swoich możliwości 

w zakresie nadzoru nad sektorem finansowym w ramach szczególnych 

przeglądów wzajemnych prowadzonych przez EBC, jako organ nadzoru, 

lub, w stosownych przypadkach, przez właściwe Europejskie Urzędy 

Nadzoru; 
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d) przekazuje Komisji wszelkie informacje niezbędne do monitorowania 

zakłóceń równowagi makroekonomicznej zgodnie z rozporządzeniem 

(UE) nr 1176/2011; 

e) przekazuje Komisji wszelkie informacje potrzebne do celów nadzoru 

budżetowego. 

Przy stosowaniu akapitu pierwszego lit. b) i c) niniejszego ustępu przestrzega 

się podziału obowiązków ustanowionego w art. 6 rozporządzenia Rady 

(UE) nr 1024/2013*. 

W stosownych przypadkach EBC, jako organ nadzoru zgodnie 

z rozporządzeniem (UE) nr 1024/2013, oraz właściwe Europejskie Urzędy 

Nadzoru przygotowują, w porozumieniu z ERRS, ocenę potencjalnych słabych 

punktów w systemie finansowym i przekazują tę ocenę Komisji, 

z częstotliwością przez nią wskazaną, oraz EBC. 

Komisja, EBC oraz właściwe Europejskie Urzędy Nadzoru zachowują 

poufność otrzymanych przez nie zdezagregowanych informacji. 

______________ 

* Rozporządzenie Rady (UE) nr 1024/2013 z dnia 15 października 2013 r. 

powierzające Europejskiemu Bankowi Centralnemu szczególne zadania 

w odniesieniu do polityki związanej z nadzorem ostrożnościowym nad 

instytucjami kredytowymi (Dz.U. L 287 z 29.10.2013, s. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).”; 

d) uchyla się ust. 4; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).
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4) art. 5 akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„Państwo członkowskie, które zamierza zwrócić się o pomoc finansową od jednego lub 

kilku innych państw członkowskich lub państw trzecich, z EMS lub od innej właściwej 

międzynarodowej instytucji finansowej, takiej jak MFW, niezwłocznie informuje o swoim 

zamiarze przewodniczącego Grupy Roboczej Eurogrupy, komisarza odpowiedzialnego za 

sprawy gospodarcze i walutowe oraz prezesa EBC.”; 

5) art. 6 akapity pierwszy i drugi otrzymują brzmienie: 

„W przypadku gdy państwo członkowskie zwraca się o pomoc finansową z EFSM lub 

z EMS, Komisja – w porozumieniu z EBC oraz, gdy to możliwe, MFW – dokonuje oceny 

zdolności obsługi długu publicznego tego państwa członkowskiego oraz jego faktycznych 

lub potencjalnych potrzeb w zakresie finansowania. Komisja przedkłada tę ocenę 

Grupie Roboczej Eurogrupy, w przypadku gdy pomoc finansowa ma zostać udzielona 

w ramach EMS, oraz EFC, w przypadku gdy pomoc finansowa ma zostać udzielona 

w ramach EFSM. 

Ocena zdolności obsługi długu publicznego opiera się na najbardziej prawdopodobnym 

scenariuszu makroekonomicznym lub na ostrożniejszym scenariuszu i prognozach 

budżetowych opracowywanych z wykorzystaniem najbardziej aktualnych informacji 

i z należytym uwzględnieniem wyników sprawozdawczości, o której mowa w art. 3 ust. 3. 

Komisja dokonuje również oceny wpływu wstrząsów makroekonomicznych i finansowych 

oraz niekorzystnego rozwoju sytuacji na zdolność obsługi długu publicznego.”; 
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6) w art. 7 wprowadza się następujące zmiany: 

a) w ust. 1 wprowadza się następujące zmiany: 

(i) akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku gdy państwo członkowskie zwraca się o pomoc finansową od 

jednego lub kilku innych państw członkowskich lub państw trzecich, z EFSM, 

z EMS lub od MFW, przygotowuje ono w porozumieniu z Komisją – 

działającą w porozumieniu z EBC oraz, w stosownych przypadkach, z MFW – 

projekt programu dostosowań makroekonomicznych zawierający roczne cele 

budżetowe. Zgodnie z art. 32 ust. 2 rozporządzenia (UE) 2024/1263, 

w przypadku gdy państwo członkowskie posiada aktywny średniookresowy 

plan budżetowo-strukturalny i zostaje ono objęte programem dostosowań 

makroekonomicznych, ten krajowy średniookresowy plan budżetowo-

strukturalny, w tym wszelkie zobowiązania dotyczące wspólnych priorytetów 

Unii, o których mowa w art. 13 lit. c) rozporządzenia (UE) 2024/1263, jest 

uwzględniany przy opracowywaniu programu dostosowań 

makroekonomicznych.”; 

(ii) akapit czwarty otrzymuje brzmienie: 

„Projekt programu dostosowań makroekonomicznych uwzględnia praktyki 

i instytucje związane z kształtowaniem płac.”; 
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(iii) akapit piąty otrzymuje brzmienie: 

„Projekt programu dostosowań makroekonomicznych w pełni 

przestrzega art. 152 TFUE i art. 28 Karty praw podstawowych Unii 

Europejskiej. Komisja informuje przewodniczącego i wiceprzewodniczących 

właściwej komisji Parlamentu Europejskiego o postępach w przygotowywaniu 

projektu programu dostosowań makroekonomicznych. Informacje te są 

traktowane jako poufne.”; 

b) ust. 2 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„Komisja zapewnia, aby protokół ustaleń podpisany przez Komisję w imieniu EMS 

był w pełni zgodny z programem dostosowań makroekonomicznych zatwierdzonym 

przez Radę.”; 

c) w ust. 4 wprowadza się następujące zmiany: 

(i) akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„Co trzy miesiące Komisja informuje EFC o tych postępach. Dane państwo 

członkowskie w pełni współpracuje z Komisją i EBC. W szczególności 

państwo to przekazuje Komisji i EBC wszystkie informacje, które instytucje te 

uznają za niezbędne do monitorowania realizacji programu dostosowań 

makroekonomicznych zgodnie z art. 3 ust. 3.”; 
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(ii) akapit trzeci otrzymuje brzmienie: 

„Komisja informuje przewodniczącego i wiceprzewodniczących właściwej 

komisji Parlamentu Europejskiego o wnioskach wynikających 

z monitorowania programu dostosowań makroekonomicznych. Informacje te 

są traktowane jako poufne.”; 

d) ust. 12 akapity trzeci i czwarty otrzymują brzmienie: 

„W odniesieniu do tych instrumentów Rada – działając na zalecenie Komisji – 

zatwierdza, w drodze decyzji skierowanej do danego państwa członkowskiego, 

główne wymogi dotyczące polityki, które EMS zamierza włączyć do warunków 

niezbędnych do uzyskania jego wsparcia finansowego, w zakresie, w jakim treść 

tych działań wchodzi w zakres kompetencji Unii zgodnie z postanowieniami 

Traktatów. 

Komisja zapewnia, aby protokół ustaleń podpisany przez Komisję w imieniu EMS 

był w pełni zgodny z taką decyzją Rady.”; 

7) w art. 10 wprowadza się następujące zmiany: 

a) uchyla się ust. 1; 

b) w ust. 2 wprowadza się następujące zmiany: 

(i) lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) jest ono zwolnione z obowiązku przedkładania, w stosownych 

przypadkach, sprawozdań na mocy art. 3 ust. 5 i art. 5 ust. 1a 

rozporządzenia (WE) nr 1467/97;”; 
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(ii) lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) w odniesieniu do monitorowania przewidzianego w art. 7 

ust. 4 niniejszego rozporządzenia, jest ono zwolnione z obowiązku 

monitorowania na mocy art. 10 ust. 1 oraz art. 10a rozporządzenia 

(WE) nr 1467/97 oraz monitorowania stanowiącego podstawę wszelkich 

decyzji na mocy art. 4 ust. 1 i art. 6 ust. 2 tego rozporządzenia.”; 

8) uchyla się art. 12; 

9) w art. 14 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Państwo członkowskie pozostaje pod nadzorem po zakończeniu programu do 

czasu spłacenia co najmniej 75 % pomocy finansowej otrzymanej od jednego 

lub kilku innych państw członkowskich, z EFSM, EMS lub EFSF. Rada, na 

wniosek Komisji, może przedłużyć okres trwania nadzoru po zakończeniu 

programu w przypadku utrzymującego się zagrożenia dla zdolności danego 

państwa członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy finansowej. Wniosek 

Komisji uznaje się za przyjęty przez Radę, chyba że Rada postanowi 

kwalifikowaną większością głosów odrzucić go w ciągu 10 dni od jego 

przyjęcia przez Komisję.”; 
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b) dodaje się ustępy w brzmieniu: 

„1a. Podczas gdy państwo członkowskie pozostaje pod nadzorem po zakończeniu 

programu, o którym mowa w ust. 1 niniejszego artykułu, Komisja monitoruje 

i ocenia następujące elementy: 

a) zdolność danego państwa członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy 

finansowej, z uwzględnieniem jego sytuacji gospodarczej, budżetowej 

i finansowej; 

b) bez uszczerbku dla art. 22 rozporządzenia (UE) 2024/1263 – realizację 

wszelkich reform zawartych w programie dostosowań 

makroekonomicznych lub w decyzji Rady, o której mowa w art. 7 

ust. 12 niniejszego rozporządzenia; 

c) potrzebę podjęcia działań naprawczych w celu ograniczenia zagrożeń dla 

zdolności danego państwa członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy 

finansowej. 

1b. Co sześć miesięcy Komisja, w porozumieniu z EBC, przekazuje wyniki swojej 

oceny przeprowadzonej na podstawie ust. 1a, właściwej komisji Parlamentu 

Europejskiego, EFC i parlamentowi danego państwa członkowskiego.”; 

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Na żądanie Komisji państwo członkowskie pozostające pod nadzorem po 

zakończeniu programu musi się zastosować do wymogów wynikających 

z art. 3 ust. 3.”; 

  



  

 

PE-CONS 42/26     19 

 ECOFIN.1.A  PL 
 

d) dodaje się ustępy w brzmieniu: 

„2a. Pięć lat od dnia, w którym rozpoczął się nadzór po zakończeniu programu, 

Komisja może przeprowadzić szczególną ocenę zdolności danego państwa 

członkowskiego do spłaty otrzymanej pomocy finansowej. Przeprowadzając tę 

szczególną ocenę, oprócz analizy sytuacji gospodarczej, budżetowej 

i finansowej danego państwa członkowskiego, w tym analizy wdrożenia 

krajowego średniookresowego planu budżetowo-strukturalnego, Komisja 

uwzględnia następujące okoliczności: 

a) czy dług sektora instytucji rządowych i samorządowych przekracza 90 % 

PKB tego państwa członkowskiego; 

b) czy Rada zdecydowała, zgodnie z art. 126 ust. 6 TFUE, że istnieje 

nadmierny deficyt; 

c) przeprowadzoną przez Komisję analizę zdolności obsługi długu tego 

państwa członkowskiego; 

d) warunki zaciągania pożyczek przez to państwo członkowskie; 

e) sytuację w zakresie stabilności finansowej w tym państwie 

członkowskim. 

Komisja przekazuje swoją szczególną ocenę EFC. Po uzyskaniu opinii EFC 

Komisja może podjąć decyzję o zawieszeniu – na okres pięciu lat – ocen, 

o których mowa w ust. 1a, jeżeli stwierdzi, że w średnim okresie nie występują 

istotne zagrożenia dla zdolności danego państwa członkowskiego do spłaty 

otrzymanej pomocy finansowej. 
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Komisja przekazuje swoje wnioski właściwej komisji Parlamentu 

Europejskiego, EFC i parlamentowi danego państwa członkowskiego. 

2b. W przypadku gdy Komisja podejmie decyzję o zawieszeniu ocen, o których 

mowa w ust. 1a, zgodnie z ust. 2a akapit drugi, przedstawia nową ocenę na 

mocy ust. 2a w następujących przypadkach: 

a) po wygaśnięciu zawieszenia; 

b) jeżeli zmieni się którakolwiek z okoliczności, o których mowa w ust. 2a 

lit. a) lub b); 

c) jeżeli którakolwiek z okoliczności, o których mowa w ust. 2a lit. c), d) 

lub e), ulegnie znacznemu pogorszeniu.”; 

e) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Komisja, w porozumieniu z EBC, przeprowadza misje przeglądowe 

w państwie członkowskim pozostających pod nadzorem po zakończeniu 

programu, gdy jest to niezbędne do celów ust. 1a, 2a i 2b.”; 

f) dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„3a. Właściwa komisja Parlamentu Europejskiego może zaoferować państwu 

członkowskiemu pozostającemu pod nadzorem po zakończeniu programu 

możliwość udziału w wymianie poglądów na temat postępów osiągniętych 

przez to państwo członkowskie.”; 
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10) uchyla się art. 16 i 17; 

11) dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 18a 

Porozumienia administracyjne z EMS i innymi właściwymi instytucjami finansowymi 

Komisja dąży do ustanowienia niezbędnych porozumień administracyjnych z EMS 

i innymi właściwymi międzynarodowymi instytucjami finansowymi w celu zapewnienia 

ścisłej współpracy przy wykonywaniu działań przewidzianych w niniejszym 

rozporządzeniu.”; 

12) art. 19 akapit drugi lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) wkładu niniejszego rozporządzenia w osiągnięcie zrównoważonego i inkluzywnego 

wzrostu oraz odporności społecznej i gospodarczej.”. 
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Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku 

Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane w państwach 

członkowskich zgodnie z Traktatami. 

Sporządzono w … 

W imieniu Parlamentu Europejskiego W imieniu Rady 

Przewodnicząca Przewodniczący / Przewodnicząca 
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